
第 ２回 週間聖書勉強・주간성경공부 ２０１４/４/ １３（主日）

区域/구역： 名前／이름：

【旧約聖書】 エレミヤ書(예레미야) 13章 ～ 17章

１．그그 그그그 그그그그그그, 너너 （ ）,

너너 너너너 너너 너너너 그너너 너너너 너너너 그그너 너너 너그그 그너 너너 너너너

너여여여 여여그 여여너

あなたたちの神、主に栄光を帰せよ闇が襲わぬうちに（

）。光を望んでも、主はそれを死の陰とし暗黒に変えられる。

2．어어너너 어너 어어너너 어 어그그어 어어어 어너너 어너 어그그어너어 너여여너 어

너 는는는 는여 는너 는그는 는여너 （ ） 그일일그 일너

어너는어 는여자 자여자 자자자자

なぜあなたは、とまどい人を救いえない勇士のようになっておられるのか。主よ、あなたは我々

の中におられます。我々は（ ）呼ばれています。我々を見捨てな

いでください。

３．내그 너자 내너 어너 내너자 내자어 내자내 어너 （ ）.
わたしはあなたを悪人の手から救いだし強暴な者の（ ）。

４. 내그 내내 그내너 내내 내자 （ ）은 그내너 그 은내 은

내너 그건너 내 건그 건건는어 그내너 그건너 건그너 내 건건너 그건너너 너건일너어너

まず、わたしは彼らの罪と悪を（ ）。彼らがわたしの地

を、憎むべきものの死体で汚し、わたしの嗣業を忌むべきもので満たしたからだ。

5 너여여너 어너 너너 여여너그는어 （ ） 그여너그그

내그 내내너너내 너자 어어너자자 그여너그그 내그 어어그 내그여너내

主よ、あなたがいやしてくださるなら （ ）。

あなたが救ってくださるなら わたいは救われます。あなたをこそ、わたしはたたえます。

【新約聖書】 ヨハネの黙示録（요한계시록）21章 ～ 22章

６． 성은 성너 성너 성성너 성성 성그어 너너 너너너너 여여너 성성는 （

）너 너이너너

この都には、それを照らす太陽も月も、必要でない。神の栄光が都を照らしており、（

）だからである。

7．너건내그 건이너이 너그 그너너이 （ ）

너그이너 하하 어 하하너 는그자자자

어 하하너 은주그 （ ） 하하

以上すべてを証しする方が、言われる。「然り、（ ）。」

アーメン、主イエスよ来て下さい。

主イエスの恵みが、（ ）。

適用聖書訳：한글성경『개역한글판』 日本語聖書『新共同訳』


